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B naHHO# cTaThe aHANIM3UPYIOTCS pa3UYHbIe TPYMHIbI (PPa3e0TOrU3MOB B aHTIIUHCKOM
A3bIKe. 3a OCHOBY aHajHM3a B JAHHOM CTaThe B3ATa Kiaccudukanus (pa3eooru3MoB,
npeioxkenHas A. B. Kynuna. B pabGoTte packpbIThl Takue MOHATHS, KAK HOMUHATHBHbBIE
¢bpazeonornyeckre €JUHULIBI, HOMUHATHBHO-KOMMYHUKAaTHUBHBIE (Dpa3eosornyeckue eau-
HUIIBl U MEXIOMETHbIE (pa3eosIOTHUECKUe €UHULBI 1 KOMMYHHMKAaTUBHBIE (hpa3eosioru-
YEeCKHUE €MHULIBI. ABTOPOM OBLIO M3Y4EHBI YETHIPE TPYIIBI C KOMIOHEHTAMHU JEHbIH, TIO-
roja, >kMBOTHBIE U ena. [IpencraBieHHbIe B CTaThe PE3YyJIbTAaThl UCCIECIOBAaHUS I10KA3bIBA-
IOT MPOLEHTHOE COOTHOIIEHHE KJIACcCOB (hPa3eosIOTU3MOB KaK BHYTPU BBIIICYKa3aHHBIX
IpyII, TaK U Cpeau oOmero koiauyecTsa (ppaseonorndeckux enunui. Ha ocHoBaHuu mo-
Jy4eHHBIX JaHHBIX ObUIO BBISBICHO, KaKHe KJIacc (ppa3eoOru3MoB SBISETCS CaMbIM MHO-
TOYMCIICHHBIM, a KaKOil — caMbIM Majo4HciIeHHbIM. [loiydeHHbIe TaHHbIE MOTYT OBITh HC-
II0JIb30BAHbI IIPU IPOBEACHUY 3aHATHUM 110 JIEKCUKOJIOTUH, TEOPUU U IIPAKTUKU IIEPEBOA.

Kniouesvie cnosa: xnaccuduxanus Hpa3zeosoru3MoB; HOMUHATUBHBIE (pa3eosoruye-
CKUE €AUHUIIBI, HOMHWHATHBHO-KOMMYHHUKATUBHLIC (I)pa?)COJIOFI/I‘-ICCKI/IG CIIMHUIIBI, MEXI0-
MECTHBIC (bpaSGOJIOFI/I‘-ICCKI/IC CIVMHULIBI, KOMMYHUKATHBHBIC (bpaseonorﬂqecxﬂe (SP10505050005 8

®pa3zeonoru3mMbl  SBISIIOTCS OJHOM M3 HEOThEMJIEMBIX YacTel JHoOoro
a3pika. CornacHo «CroBapro JTUHTBUCTHYECKUX TepMuHOB» T.B. XKepebduo,
(bpazeonoru3Mbl NPeICTABISIOT COO0M «yCTOMUMBBIE 0OOPOTHI, 3HAUEHUS KO-
TOPBIX OCHOBAaHO Ha BO3HMKHOBEHHUH MOCTOSIHHOT'O KOHTEKCTA, BO3HUKAIOIIIE-
ro TOTJIa, KOTr/la OJHO U3 CJIOB BBIMAAAET U3 CBOOOAHOTO YIMOTpeOIeHus, pe-
BpaIlasch B KOMIIOHCHT COCTaBHO# JiekceMbI» [1, €. 438].

CymiecTByeT pasjiMuHble BapUaHThl Kiaccuukaui (pa3eoioru3mMoB.
Camas nonynsipHas u3 HUX npuHawie:xkuT B. B. BunorpagoBy. OH Ha ocHOBe
CTEMEHU CEMAaHTUYECKOTO OIPOIICHUSI BBIACISIET (Ppa3eosiornyeckue cparie-
HU, pa3eoqornyecKne eJUHCTBA U PPa3eoIoruuecKue COueTaHusl.

Onnako, SIBISSICH MOMYJSIPHOM, JaHHAasl KiacCU(UKAIUS MHOTOKPATHO
MOJABEpPrajiach KpUTUKE U3-32 OTCYTCTBUS YETKUX TPAHUIL JJIsI pacpeieICHUS
(bpazeoNOrMuecKrX €UHUIl TI0 BhIIeyKa3aHHbIM rpynmnaMm. Tak, A.U Cmup-
HUIIKMM ObIIa CO37jaHa CBOs KiaccuguKalius, BKIoJaromas B cedst gppaseo-
JOTUYECKUE EIMHULIBI U UIUOMBI. J[aHHOE pa3jielieHre BO MHOTOM OCHOBAaHO
CTUJIUCTUYECKOM KPUTEPUHU.

Ha nam B3rnsna, Hamboliee mpuemiieMOl M TMOCIEAOBATEIbHON SBISIETCS
kinaccudukanusa A. B. KynuHa, Britoudaromas B ceOsi HOMUHATHBHBIE (pa-
3€0JIOTUYECKUE €UHUIIbI, HOMUHATUBHO-KOMMYHUKATUBHbBIE (Ppazeosioruye-
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CKHE €IMHMIIbI, MEXKJIOMETHbIE (DPa3COIOrMUeCKUe EUHUIIBI U KOMMYHUKA-
TUBHBIE PPA3E€OJTOTUUECKUE CAUHUIIBI.

HomunatuBHbIe (Qpa3eonoruueckue eAUHULBI MPEICTABISIIOT coO00r 000-
POTHI, BBINOJIHSIONME (DYHKIIMIO Ha3bIBaHUS, TO €CTh O003HAUEHHUS MpeaMe-
TOB, SABJICHUN, NEUCTBUH, COCTOSHUM, KauecTB U T.II. CBOMCTBEHHON UM SIBJIS-
ercst QYHKIUS OCIIOXKHEHHOW HOMUHAIMU. Cpeu HOMUHATUBHBIX (hpazeoio-
TUYECKUX €JWHUI] pa3iNdaroT CyOCTaHTUBHbBIC, aJBEepOUATbHBIC, aIbEKTHUB-
HbIE U TPEASIoKHbIE 000POTHI. B cocTaB TaHHOTO THIIA BKJIIOYEHBI (hpa3eosio-
TU3Mbl Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX THUIIOB, TAKUE KaK 00OPOTHI CO CTPYKTYpPOU CJIO-
BOCOYETaHUsl, 00OPOTHI CO CTPYKTYPOUl CpaBHEHU, 0OOPOTHI CO CTPYKTYpOI
MPUIATOYHOTO MPEJIOKEHUS C OMpPEACISIEMBIM UM CJIOBOM WM 0€3 HEro u
000pOTHI C COUMHUTEIBLHON CTPYKTYPOU.

K HOMUHATHBHO-KOMMYHUKATUBHBIM (PPa3eoOTHUECKUM EIUHUIAM OT-
HOCSITCS TJIarojibHbie 000poThl. OHM MOTYT OBITh MPEJICTABICHBI KaK B BUJE
CJIOBOCOYETAHHM, TaAK U CTPYKTYpaMH C MOJUMHUTEIBLHON CBsA3bIO. [arosb-
Hble  (pa3eosoTM3Mbl  MOTYT  BbIpaXaTh OOBEKTHBIE U  OOBEKTHO-
o0cToATeNbCTBEHHBIE OTHOILIEHHSI. OOBEKTHBIM OTHOILICHHUSIM CBOWCTBEHHBI
pa3lIUYHbIE CTPYKTYPhI, TPOCTEHIIIMM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS COUETAHUE TJia-
rojla Cc CymecTBUTENbHBIM. (OOBEKTHO-OOCTOSTEILCTBEHHBIE OTHOIICHUS
TaKXe MPEICTABISAIOT O0JIBIIOE KOJIMYECTBO (pPa3eoJOTHUEeCKUX eAUHUL, OJ-
HaKO CTPYKTYpHOE pa3HOOOpa3ue 3/1eChb OTCYTCTBYET. JJaHHOMY THIly OTHO-
IIEHUN COOTBETCTBYIOT COUETAHUS TJIAr0JIOB C MPEAJIOraMHu.

MexnomeTHble (pa3eoIoruyeckue eIUHUIbI MPECTaBISIOT COO0M pas-
JUYHBIE CTPYKTYPHI, UTPAIOIIUE POJIb MEXKAOMETUH. OHU SIBISIOTCSI OTpaXke-
HHUEM SMOLIMHI U BOJIEU3BSABICHUHN YeloBeKa. [[pakTuuecku Bce MEXKIOMETHBIE
(dbpazeonornueckue €AMHUIBI UMEIOT OIIEHOYHOE 3HAUYEHHE, BBIPAXKAIOT OT-
HOIIIEHUE YeJIOBEKa K OKPYKalollleMy MUPY WM caMoMy cebe. DTO CBSI3aHO C
TEM, YTO MEXKJOMETHUS N0 CBOEH MPUPOAE OTHOCITCA K SMOTUBHBIM 00pa3o-
BAHUSIM.

K koMMyHUKaTHUBHBIM (pa3eoJOrHUEeCKUM €IUHHUIIAM OTHOCATCS (hpaseo-
JIOTU3MBI, SIBIISIOIIMECS TpeAJIoKEHUsIMU. Yamie BCero OHU MMEIOT MOCIO-
BUuUHbIN Xapaktep. A. B. Kynun B pabote «Kypc ¢dpaszeonorun coBpemMeHHO-
ro aHrjauickoro si3pika» nuiet: «[log mocnoBuaMu OOBIYHO MOHUMAKOTCS
a(OpUCTUYECKH CXKAThle U3PEUCHHS C HA3UJIaTeNIbHBIM CMBICJIOM B pUTMHYE-
CKHW OpraHn30BaHHOU popme» [2, €. 176].

VYuuteiBasg TOT (hakT, YTO MOCTOBUIIBI BCET/IA SIBISIOTCS MPEAJIOKEHUIMH,
cpeau (pazeoOrMUEeCKUX €AUHUIl TAaHHOTO TUIa MOXKHO BCTPETUTh Pa3Iny-
HbIE BUJbl MPEITI0KEHUHN, KaK C MPOCTHIMH, TaK U CO CIOKHBIMH KOHCTPYK-
UUSMHU.
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IHomumo MMOCJIOBHI] K KOMMYHUKATHNBHBIM (I)paSCOJIOFI/I‘—IeCKI/IM CcAUHUIIaM
OTHOCATCs IMOrOBOPKH, KOTOPLIM HEC BBLIIIOJIHAIOT JUPCKTUBHYIO, HA3UAATCIIb-
HO-OLICHOUYHYIO (DYHKIIMIO MTOCIOBHUII.

B anrnuiickom si3pike, Kak U B JIIOOOM JAPYroMm, CYIIECTBYET OTPOMHOE KO-
au4decTBO (pazeosoru3MoB. Jlis wcciaeqoBaHUs OBUIM BBIOpAHBI YETHIPE
rpynibl (pazeosoru3MoB: (hpa3eosoru3Mbl C KOMIIOHEHTOM JEHBIH, MOTo/1a,
JKHUBOTHBIC U €1a.

B rpynne ¢pa3eosorusMoB ¢ KOMIOHEHTOM JEHBIU MPOIEHTHOE COOTHO-
nieHue Obuio cienyromee. K HOMMHATUBHOMY Kilaccy ObUIM OTHECEHBI 15
dpaseonoruzmon (as sound as a dollar, at all costs, cash-and-carry, color of
their money, dollar for dollar, dollars for doughnuts, front money, easy mon-
ey, golden handshake, hush money, in the money, mad money, other side of
the coin, pennies from heaven), uro cocraBuio 60% ot 0OIIEro KOJIMYECTBA.
K HOMHHaTHBHO-KOMMYHUKAaTUBHOMY — 5 ¢paseonoru3mon (bet your bottom
dollar, control the purse strings, feel like a million dollars/bucks, get a run for
your money, take the money and run), uro cocraBuio 20%. K kommyHuka-
TUBHOMY TOXe 5 (paszeonoru3mon (A fool and his money are soon parted. A
light purse is a heavy curse, A penny saved is a penny earned, Have money to
burn/burning a hole in your pocket, He who pays the piper calls the tune,
Money doesn’t grow on trees), 20% mpoIeHTOB COOTBETCTBEHHO. MEXKI0-
METHBIN Kj1acc 31€Ch HE ObLI npcacTaBJICH.

B rpynmne ¢pazeonorusMoB ¢ KOMIOHEHTOM IOrojla K HOMUHATUBHOMY
KJIacCy TMpUHAIekKAT ToJIbKO 7 ¢paseonoruzmoB (calm before the storm, un-
der the weather, a fair-weather friend, face like thunder, a ray of sunshine, a
fair-weather friend, spring clean). 28% ot o6miero urcia. CaMbIM MHOTOYHC-
JICHHBIM B ,Z[&HHOfI rpyuric crall HOMHHaTI/IBHO—KOMMYHI/IKaTI/IBHHﬁ kiacc. K
HeMy oTHocsatcs 15 ¢paseonoruzmos (Steal one’s thunder, break the ice, take
a rain check, get wind of something, to not have the foggiest (idea), to have
one’s head in the clouds, to be snowed under, to chase rainbows, to throw
caution to the wind, to think the sun rises and sets, to put on ice, to have snow
on the mountain, save for a rainy day, come rain or shine, blow hot and cold),
gT0 coctaBisieT 60% ot o6mieit rpymnmbel. K KOMMyHUKaTHBHOMY OTHOCSITCS 3
dpazeomoruzma (It never rains but it pours. After rain comes fair weather,
Every cloud has a silver lining),12% coorBeTcTBeHHO. MEKIOMETHBIN KJIacc
HC IIPCACTABJICH.

Cpenu ¢pa3eosioru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM >KHBOTHBIE K HOMHHATHBHOMY
kiaccy otHocstes 18 dpazeonoruzmon (lion’s share, white elephant, as stub-
born as a goat, a can of worms, at a snail’s pace, straw that broke the camels
back, fly on the walls, the black sheep, a dark horse, a dead horse, from the
horse’s mouth, the dog days, a lone wolf, as scared as a rabbit, rabbit hole, as
poor as a church mouse, paper tiger, a bull in a china shop), uro cocrasuser
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72% mporieHTa OT 001IeTo KommdecTBa. K HOMMHAaTHBHO-KOMMYHHUKATHBHOMY
kiaccy 6 (to cry wolf , to keep the wolf from the door, to let the cat out of the
bag, to follow like sheep, to lead a cat and dog life, to sleep like a dog), 34%
cooTBeTCTBeHHO. K MexmomMeTHOMY Kitaccy otHocuTes 1 dpaseonorusm (hold
your horses!), 4% ot oOmiero uuciaa. KoMMyHHMKATUBHBINA KiacC B JaHHOU
TPYIIE HE MPEICTABIICH.

OtoOpannbie Ppa3eonoru3mMbl C KOMIIOHEHTOM €/1a paclpe/leNICHbI Cleay-
fomuM oopazom. K HoMmHaTHBHOMY Kitaccy oTHocsatcs 10 ¢paszeomoru3zmon
(couch potato, apple of one’s eye, hard nut to crack, in a nutshell, full of
beans, big cheese, a piece of cake, as keen as a mustard, sour grapes, a bad
apple, cool as a cucumber), 40% coorBeTcTBeHHO. K HOMHMHATHBHO-
KOMMYHHKaTHBHOMY Kitaccy — 11 (to be one’s cup of tea, sell like hot cakes,
take something with a pinch (grain) of salt, be like chalk and cheese, to buy a
lemon, to spill the beans, to butter up, to take something with a pinch/grain of
salt, to have/put all your eggs in one basket, to cry over spilled milk, to know
one’s onions), 44% ot obmiero uncia. HeoOXouMo OTMETHTb, YTO MPOIIEHTHI
JAHHBIX KJIACCOB NPAKTUYECKH OAMHAKOBble. KOMMYHMKAaTUBHOMY KJaccy
npuHauiekat 3 ¢paseonornsma (It’s another cup of tea. There's one rotten
apple in the barrel. One man's meat is another man's poison.), 12% cootseT-
CTBEHHO. MEX/IOMETHBIN KJIACC HE MPEICTABIICH.

Takum oOpa3oMm, B pe3yibTaTe aHalW3a BCEX BBINIE YKAa3aHHBIX TPYIIN
(dbpazeonornu3MoB, ObUIM CHENIaHbl CIEAYIOUIME BBIBOJLI. JOMUHHPYIOIINM
KJIaCCOM (ppa3eosIOru3MOB CTajl HOMHHATHBHBIN Kiacc (50%). Bropeim mmo
YHCIICHHOCTH SIBJIICTCS HOMUHATHBHO-KOMMYHUKATUBHBIN Kiacc (38%). Tpe-
ThUM — KOMMYHHKATHBHBIN Ki1ace (11%). MexIoMeTHBIN Kilacc OKasajcs ca-
MbIM MajiouuciieHHbIM (1%0).
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